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Hozana Hozana

Blessed is the King who comes in the name of the Lord

Peace and glory to the highest

Verse 1

One day Jesus entered the city of Jerusalem

With the glory of the King of Kings

The inhabitants of the city laid their cloths down and went singing Hozana

They thought he had come to deliver them

From the bondage of civil oppression

Because prophesy said, He was the one to deliver God’s people

Joy overflowed their hearts,

They sang waving tree branches and the sound of music filled the streets of Jerusalem

BUT, He had come to prepare hearts, to deliver them from the bondage of sin and eternal death

So that one day they will return home with great singing that will shake the very foundations of
heaven

And the sound of music will fill Jerusalem

Bridge

The day is at hand we will be translated tour home, the bride groom and the bride will enter with glory
They will sing the song of songs sang by angels a song of the bridegroom welcoming his bride

That day, we will say farewell to the painful world sin and death will be forever removed

We will sing with a loud and glorious voice, together with the Angels, glorifying the King of Kings
and Lord of Kingdoms.

Verse 2

It beholds all to prepare pure wedding garments, for non shall enter without it...NON your heart is the
garment that Jesus requires in order to write your name on the glory list.

In a moment we will reach the borders of Jerusalem, examine your thoughts and | will examine mine,
for nothing impure shall enter the holy city, let every individual, and us all cast away all impurity
Bridge

The day is at hand we will be translated tour home, the bride groom and the bride will enter with glory
They will sing the song of songs sang by angels a song of the bridegroom welcoming his bride

That day, we will say farewell to the painful world sin and death will be forever removed

We will sing with a loud and glorious voice, together with the Angels, glorifying the King of Kings
and Lord of Kingdoms.



